
Glasbeschläge
Ferrements pour vitrages

Aweso Euroform® 
EV 90 ⁄ EV 2000 ⁄ Iso 90⁄24

Beschläge für Balkon- und Sitzplatzschieber
Für 6- bis 15-mm-Glas und 24-mm-Isolierglas, in Aluminium

Ferrements pour balcons et terrasses vitrés
Pour verre de 6 à 15 mm et verre isolant de 24 mm, en aluminium

Swiss Quality since 1929
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 Standardversionen                     Euroform® EV 90
 Versions standards

Die Beschläge Euroform® EV 90 für Innen- und Aussenanwen-
dungen sind ein hängendes System für 6- bis 8-mm-Glas mit 
folgenden Merkmalen:

-  Oberes Höhenausgleichsprofil über ganze Lichtbreite 

-  Oberes Geleise über ganze Lichtbreite

-  Seitlich aufclipbares Abdeckprofil innen und aussen zu  
 Höhenausgleichsprofil

-  Schlitten mit Bürsten und rostfreien Kugellager- 
 Laufrollen für geräuscharme Bedienung

-  Die Sicherheitsprofile der Schlitten verhindern wirksam  
 das Entgleisen der Flügel

-  Seitliche C-Führungen mit Bürsten, stumpf zwischen  
 oberem Geleise und unterer Führung

-  Untere Führung mit Bürsten und Entwässerung,   
 inkl. Wetterbank und Aufnahmeprofil

-  Möglichkeiten für L- und U-förmige Anlagen

-  Anlagenhöhe bis ca. 2400 mm  
 (Glasstatik bauseits)

-  Flügelgewichte bis max. 50 kg  
 (grössere Gewichte auf Anfrage)

Les installations Euroform® EV 90 pour applications internes 
et externes sont des systèmes à coulissants suspendus pour 
du verre de 6 à 8 mm et se distinguent par les caractéristiques 
suivantes :

- Profil de compensation supérieur sur toute la largeur 

- Rail supérieur sur toute la largeur

- Profils de recouvrement clipsables à l’intérieur et à  
 l’extérieur du profil de compensation

- Sabots avec brosses et roulement inoxydables pour   
 une utilisation silencieuse

- Les profils sécurisés des sabots empêchent efficacement  
 le déraillement des coulissants

- Guide latéral en forme de C avec brosses, monté entre  
 le rail supérieur et le guide inférieur

- Guide inférieur avec brosses et cannelures d’expiration 
 d’eau, inclus renvoi d’eau et profilé de base

- Possibilité d’installations en forme de L ou de U

- Hauteur max. de l’installation = 2400 mm  
 (statique du verre sur place)

- Poids max. par coulissant 50 kg  
 (sur demande pour des poids plus élevés)

Typ 360 / type 360

2-bahnig/2-teilig, li/re 2-bahnig/6-teilig, mittig 2-bahnig/8-teilig, mittig
à 2 voies/2 parties, g/d à 2 voies/6 parties, au milieu à 2 voies/8 parties, au milieu

2-bahnig/4-teilig mittig 2-bahnig/6-teilig, li/re 2-bahnig/8 teilig, li/re
à 2 voies/4 parties, au milieu à 2 voies/6 parties, g/d à 2 voies/8 parties, g/d

3-bahnig/3-teilig, li/re 3-bahnig/6-teilig, mittig 4-bahnig/4-teilig, li/re
à 3 voies/3 parties, g/d à 3 voies/6 parties, au milieu à 4 voies/4 parties, g/d

2-bahnig/4-teilig, li/re
à 2 voies/4 parties, g/d

3-bahnig/5-teilig, li/re  4-bahnig/8-teilig, mittig
à 3 voies/5 parties, g/d  à 4 voies/8 parties, au milieu
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 Ausführungsvarianten                   Euroform® EV 90
 Variantes d’exécutions

 1-bahnig 2-bahnig 3-bahnig 4-bahnig
 à 1 voie à 2 voies à 3 voies à 4 voies

Untere Führungen für Innenanwendungen
Guide inférieur pour exécution interne

 1-bahnig  2-bahnig 3-bahnig 4-bahnig
 à 1 voie  à 2 voies à 3 voies à 4 voies
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Standardausführung mit freier Glaskante

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90° und Mitnehmern

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschlüssen

Alle Ausführungsvarianten 2 - / 3 - und 4 - bahnig möglich
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Standardausführung mit freier Glaskante

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90° und Mitnehmern

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschlüssen

Alle Ausführungsvarianten 2 - / 3 - und 4 - bahnig möglich
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Standardausführung mit freier Glaskante

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90° und Mitnehmern

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschlüssen

Alle Ausführungsvarianten 2 - / 3 - und 4 - bahnig möglich
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Standardausführung mit freier Glaskante

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90° und Mitnehmern

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschlüssen

Alle Ausführungsvarianten 2 - / 3 - und 4 - bahnig möglich
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Standardausführung mit freier Glaskante
Exécution standard avec bords de verres libres

Ausführung mit Staubabdichtungen 90 °
Exécution avec profilés anti-poussières 90 °

Ausführung mit Staubabdichtungen 90 ° und Mitnehmern
Exécution avec profilés anti-poussières 90 ° et système d’entraînement

Ausführung mit Staubabdichtungen 90 °, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschluss
Exécution avec profilés anti-poussières 90 °, système d’entraînement et fermeture par cylindre à pression

Ausführungsvarianten                   Euroform® EV 90
Variantes d’exécutions

Alle Ausführungsvarianten 2-, 3- und 4-bahnig möglich / Possibilité d’exécuter à 2, 3 et 4 voies
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Largeur du verre
Glasbreite /

13

Fixverglasung
(Abtrennung)
Vitrage fixe
(séparation)

Anschlusslösung
Solution de finition

Nötige Glasausbrüche oben
Découpes du verre sur le haut nécessaire

Brüstungslösung
Solution sur garde-corps

Eingelassene Lösung
Solution intégrée

Ecklösung
Solution en angle

Endkappe
Embout

Anwendungsbeispiele un d Details           Euroform® EV 90
Exemples d’utilisation et détails
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 Standardversionen               Euroform® EV 2000
 Versions standards

Die Beschläge Euroform® EV 2000 für Aussenanwendungen 
sind ein hängendes System für 10/12/15-mm-Glas mit folgen-
den Merkmalen:

-  Oberes Höhenausgleichsprofil über ganze Lichtbreite 

-  Oberes Geleise über ganze Lichtbreite

-  Seitlich aufclipbares Abdeckprofil innen und aussen zu  
 Höhenausgleichsprofil

-  Schlitten mit Bürsten und rostfreien Kugellager- 
 Laufrollen für geräuscharme Bedienung

-  Die Sicherheitsprofile der Schlitten verhindern wirksam  
 das Entgleisen der Flügel

-  Seitliche C-Führungen mit Bürsten, stumpf zwischen  
 oberem Geleise und unterer Führung

-  Untere Führung mit Bürsten und Entwässerung,   
 inkl. Wetterbank und Aufnahmeprofil

-  Möglichkeiten für L- und U-förmige Anlagen

-  Anlagenhöhe bis ca. 3000 mm  
 (Glasstatik bauseits)

-  Flügelgewichte bis max. 100 kg  
 (grössere Gewichte auf Anfrage)

Les installations Euroform® EV 2000 pour applications 
externes sont des systèmes à coulissants suspendus pour du 
verre de 10/12/15 mm et se distinguent par les caractéristiques 
suivantes:

-  Profil de compensation supérieur sur toute la largeur 

-  Rail supérieur sur toute la largeur

-  Profils de recouvrement clipsables à l’intérieur et à  
 l’extérieur du profil de compensation

-  Sabots avec brosses et roulement inoxydables pour   
 une utilisation silencieuse

-  Les profils sécurisés des sabots empêchent efficacement  
 le déraillement des coulissants

-  Guide latéral en forme de C avec brosses, monté entre  
 le rail supérieur et le guide inférieur

-  Guide inférieur avec brosses et cannelures d’expiration  
 d’eau, inclus renvoi d’eau et profilé de base

-  Possibilité d’installations en forme de L ou de U

-  Hauteur max. de l’installation = 3000 mm  
 (statique du verre sur place)

-  Poids max. par coulissant 100 kg  
 (sur demande pour des poids plus élevés)

Typ 362 / type 362

2-bahnig/2-teilig, li/re 2-bahnig/6-teilig, mittig 2-bahnig/8-teilig, mittig
à 2 voies/2 parties, g/d à 2 voies/6 parties, au milieu à 2 voies/8 parties, au milieu

2-bahnig/4-teilig, mittig 2-bahnig/6-teilig, li/re 2-bahnig/8 teilig, li/re
à 2 voies/4 parties, au milieu à 2 voies/6 parties, g/d à 2 voies/8 parties, g/d

3-bahnig/3-teilig, li/re 3-bahnig/6-teilig, mittig 4-bahnig/4-teilig, li/re
à 3 voies/3 parties, g/d à 3 voies/6 parties, au milieu à 4 voies/4 parties, g/d

2-bahnig/4-teilig, li/re
à 2 voies/4 parties, g/d

3-bahnig/5-teilig, li/re  4-bahnig/8-teilig, mittig
à 3 voies/5 parties, g/d  à 4 voies/8 parties, au milieu
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 Ausführungsvarianten          Euroform® EV 2000
 Variantes d’exécutions

Untere Führungen für Innenanwendungen
Guide inférieur pour exécution interne

 1-bahnig  2-bahnig 3-bahnig 4-bahnig
 à 1 voie  à 2 voies à 3 voies à 4 voies

 1-bahnig 2-bahnig 3-bahnig 4-bahnig
 à 1 voie à 2 voies à 3 voies à 4 voies
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Se i te 8
Standardausführung mit freier Glaskante

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90° und Mitnehmern

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschlüssen

Alle Ausführungsvarianten 2 - / 3 - und 4 - bahnig möglich

30
14

20

20

12.5

26
.5

38
23

50

50

54

Se i te 8
Standardausführung mit freier Glaskante

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90° und Mitnehmern

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschlüssen

Alle Ausführungsvarianten 2 - / 3 - und 4 - bahnig möglich
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Se i te 8
Standardausführung mit freier Glaskante

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90° und Mitnehmern

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschlüssen

Alle Ausführungsvarianten 2 - / 3 - und 4 - bahnig möglich
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Se i te 8
Standardausführung mit freier Glaskante

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90° und Mitnehmern

Ausführung mit Staubabdichtungen 90°, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschlüssen

Alle Ausführungsvarianten 2 - / 3 - und 4 - bahnig möglich
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Standardausführung mit freier Glaskante
Exécution standard avec bords de verres libres

Ausführung mit Staubabdichtungen 90 °
Exécution avec profilés anti-poussières 90 °

Ausführung mit Staubabdichtungen 90 ° und Mitnehmern
Exécution avec profilés anti-poussières 90 ° et système d’entraînement

Ausführung mit Staubabdichtungen 90 °, Mitnehmern und Druckzylinder-Verschluss
Exécution avec profilés anti-poussières 90 °, système d’entraînement et fermeture par cylindre à pression

Ausführungsvarianten        Euroform® EV 2000
Variantes d’exécutions

Alle Ausführungsvarianten 2-, 3- und 4-bahnig möglich / Possibilité d’exécuter à 2, 3 et 4 voies
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Glasbreite / Largeur du verre

13

Fixverglasung
(Abtrennung)
Vitrage fixe
(séparation)

Anwendungsbeispiele und Details        Euroform® EV 2000
Exemples d’utilisation et détails

Anschlusslösung
Solution de finition

Nötige Glasausbrüche oben
Découpe du verre sur le haut nécessaire

Brüstungslösung
Solution sur garde-corps

Eingelassene Lösung
Solution intégrée

Ecklösung
Solution en angle

Endkappen
Embouts
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 Standardversionen                 Euroform® Iso 90/24
 Versions standards

Die Beschläge Euroform® Iso 90/24 für Aussen- und Innenan-
wendungen sind ein hängendes System für 24-mm-Isolierglas 
(beidseitig ESG) mit folgenden Merkmalen:

-  Oberes Geleise über ganze Lichtbreite

-  Seitlich aufclipbare Sturmclips innen und aussen  
 zu oberem Geleise

-  Schlitten mit Bürsten und rostfreien Kugellager- 
 Laufrollen für geräuscharme Bedienung

-  Schiebeflügel mit umlaufendem Rahmen und  
 Staubabdichtungen

-  Die Sicherheitsprofile der Schlitten verhindern wirksam  
 das Entgleisen der Flügel

-  Seitliche C-Führungen mit Puffer, stumpf zwischen   
 oberem Geleise und unterer Führung
 
-  Untere Führung mit Entwässerung inkl. Wetterbank und 
 Aufnahmeprofil

-  Möglichkeiten für L- und U-förmige Anlagen

-  Anlagenhöhe bis ca. 2500 mm  
 (Glasstatik bauseits)

-  Flügelgewichte bis max. 100 kg  
 (grössere Gewichte auf Anfrage)

Les installations Euroform® Iso 90/24 pour applications in-
ternes et externes sont des systèmes à coulissants suspendus 
pour du verre isolant de 24 mm (des deux côtés avec verre 
trempé) et se distinguent par les caractéristiques suivantes:

-  Rail supérieur sur toute la largeur

-  Profilés anti-tempêtes clipsables à l’intérieur et à  
 l’extérieur du rail supérieur

-  Sabots avec brosses et roulements inoxydables pour   
 une utilisation silencieuse

-  Coulissants avec cadre sur le pourtour et profilés anti- 
 poussières

-  Les profils sécurisés des sabots empêchent efficacement  
 le déraillement des coulissants

-  Guide latéral en forme de C avec butoirs, monté entre  
 le rail supérieur et le guide inférieur

-  Guide inférieur avec cannelures d’expiration d’eau,  
 inclus renvoi d’eau et profilé de base

-  Possibilité d’installations en forme de L ou de U

-  Hauteur max. de l’installation = 2500 mm  
 (statique du verre sur place)

-  Poids max. par coulissant 100 kg  
 (sur demande pour des poids plus élevés)

Typ 366 / type 366

2-bahnig/2-teilig, li/re 2-bahnig/6-teilig, mittig 2-bahnig/8-teilig, mittig
à 2 voies/2 parties, g/d à 2 voies/6 parties, au milieu à 2 voies/8 parties, au milieu

2-bahnig/4-teilig, mittig 2-bahnig/6-teilig, li/re 2-bahnig/8 teilig, li/re
à 2 voies/4 parties, au milieu à 2 voies/6 parties, g/d à 2 voies/8 parties, g/d

3-bahnig/3-teilig, li/re 3-bahnig/5-teilig, li/re  3-bahnig/6-teilig, mittig
à 3 voies/3 parties, g/d à 3 voies/5 parties, g/d  à 3 voies/6 parties, au milieu

2-bahnig/4-teilig, li/re
à 2 voies/4 parties, g/d
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 Ausführungsvarianten                Euroform® Iso 90/24
 Variantes d’exécutions

Untere Führungen für Innenanwendungen
Guide inférieur pour exécution interne

 1-bahnig  2-bahnig 3-bahnig
 à 1 voie  à 2 voies à 3 voies

 1-bahnig 2-bahnig 3-bahnig
 à 1 voie à 2 voies à 3 voies
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95

Ausführung 1-bahnig (Option: Verschluss)
Exécution à 1 voie (Option : fermeture)

Standardausführung mit Staubabdichtungen 90°
Exécution standard avec brosses anti-poussières 90°

Ausführung mit Staubabdichtungen 90 °, Mitnehmern und Druckzylinder-/Schiebetürverschluss
Exécution avec brosses anti-poussières 90 °, système d’entraînement et fermeture pour coulissants ou  
par cylindre à pression

Ausführungsvarianten                Euroform® Iso 90/24
Variantes d’exécutions

2- und 3-bahnig möglich
Possibilité d’exécuter à 2 et 3 voies

2- und 3-bahnig möglich
Possibilité d’exécuter à 2 et 3 voies
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Ecklösung
Solution en angle

Achtung: Bei Flügelrahmengrössen über 1000 x 1500 mm empfehlen wir eine Versiegelung der Gläser innen und aussen vorzunehmen. 
Attention: Pour des grandeurs de ventail supérieures à 1000 x 1500 mm nous conseillons de siliconer les verres à lintérieur et à l’extérieur.

Anwendungsbeispiele und Details              Euroform® Iso 90/24
Exemples d’utilisation et détails

Mitnehmer
Système d‘entraînement

Brüstungslösung
Solution sur garde-corps

Eingelassene Lösung
Solution intégrée
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 Zubehör                Euroform® EV 90 / EV 2000 / Iso 90/24
 Accessoires

Griff mit Schloss
Poignée avec fermeture

Steckriegel vertikal
Fermeture à verrou verticale

Kantgriff Aluminium Iso 90/24
Poignée intégrée en aluminium Iso 90/24

Druckzylinder-Verschluss
Fermeture par cylindre à pression
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 Zubehör                Euroform® EV 90 / EV 2000 / Iso 90/24
 Accessoires

Muschelgriff für 8–12-mm-Glas
Poignée coquille pour verre de 8 à 12 mm

Glasausbruch Ø 50 mm nötig
Ø 50 mm découpe du verre nécessaire

Kantgriff
Poignée intégrée en aluminium Iso 90/24

selbstklebend
autocollante

selbstklebend
autocollante

selbstklebend
autocollante

selbstklebend
autocollante
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 Konstruktiver Aufbau                                     Euroform® EV 90
 Structure constructive

A  oberes Anschlussprofil
  profilé de jonction supérieur

B  Basisprofil
  profilé de base

C  seitliche Wetterbankabschlüsse
  fermetures latérales du renvoi d’eau

D  gekantetes Rillenblech
  tôle striée

E  Wetterbank
  renvoi d’eau

F  untere Führungsschiene
  rail de guidage inférieur

G  Rollenhalter
  support de roulements

H  obere Führungsschiene
  rail de guidage supérieur

I  seitliches Abschlussprofil
  profilé latéral

J Laufschuh
 sabot

K  Abdeckleiste
 couvercle

A
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F

C

B

D

E
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 Konstruktiver Aufbau                             Euroform® EV 2000
 Structure constructive

A  oberes Anschlussprofil
  profilé de jonction supérieur

B  Basisprofil
  profilé de base

C  seitliche Wetterbankabschlüsse
  fermetures latérales du renvoi d’eau

D  gekantetes Rillenblech
  tôle striée

E  Wetterbank
  renvoi d’eau

F  untere Führungsschiene
  rail de guidage inférieur

G  Rollenhalter
  support de roulements

H  obere Führungsschiene
  rail de guidage supérieur

I seitliches Abschlussprofil
 profilé latéral

J Laufschuh
 sabot

K  Abdeckleiste
 couvercle

A

H

K

G

J
I

F

C

B D

E
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 Konstruktiver Aufbau                                   Euroform® Iso 90/24
 Structure constructive

A  oberes Anschlussprofil
  profilé de jonction supérieur

B  Basisprofil
  profilé de base

C  seitliche Wetterbankabschlüsse
  fermetures latérales du renvoi d’eau

D  gekantetes Rillenblech
  tôle striée

E  Wetterbank
  renvoi d’eau

F  untere Führungsschiene
  rail de guidage inférieur

G  Rollenhalter
  support de roulements

H  Schiebeelement
  élément coulissant

I Sturmclip
  profil de sécurité

J  Ausgleichsprofil
  profilé de compensation

K  Schlossaufnahmeprofil
  profilé de montage de serrrure

A

H

K

G

J

I

F

C

B

D

E
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 Notizen
 Notes



Regal- und Ladenbausysteme

Classic 
Regalsysteme

Sumarum 50 
Ladenbausystem

Aweso AG
Zürcherstrasse 35
CH-8620 Wetzikon

Tel. +41 (0)44 933 01 01
info@aweso.ch

www.aweso.ch

Ihr Aweso Systempartner vor Ort:
Votre interlocuteur local :

Aweso®, Aperto®, StopFlamm®, Panorama®, Scalo® und Euroform® sind geschützte Marken der Aweso AG
Aweso®, Aperto®, StopFlamm®, Panorama®, Scalo® et Euroform® sont des marques déposées de Aweso AG

Systèmes d’étagères et d’agencement

Classic 
Systèmes d’étagères

Sumarum 50 
Système d’agencement

Innenanwendungen

Aperto® 
Schalteranlagen (Hängeschieber und 
Hubschalter), Glasschiebetüren und 
Vitrinen (Parallelschieber)

StopFlamm® EI 30
Schalteranlagen mit Brandschutz
(VKF Zulassung für CH)

Aussenanwendungen

Panorama® 
Balkon- und Sitzplatzverglasungen 
(Parallel- und Drehflügelschieber)

Euroform® 
Balkon- und Sitzplatzverglasungen 
(Parallelschieber)

Scalo®

Fassadenverglasungen

Utilisations intérieures

Aperto®

Guichets (coulissants suspendus, guichets 
à guillotine), portes coulissantes en verres 
et vitrines (coulissant parallèle)

StopFlamm® EI 30
Guichets anti-feu
(Certificat AEAI pour CH)

Utilisations extérieures

Panorama®

Balcons et terrasses vitrés (coulissants 
parallèles, coulissants pivotants)

Euroform®

Balcons et terrasses vitrés 
(coulissants parallèles)

Scalo® 
Vitrage des façades
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